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XVIII. A Rational Approach to Research
YAZICI M.
Sino-US E EnglishTeaching, vol.8, no.8, pp.518-525, 2011 (Peer-Reviewed Journal)
XIX. Do manuals Devolop Translation Competence?
YAZICI M.
iU Geviribilim Dergisi, vol.1, no.1, pp.67-87, 2010 (Peer-Reviewed Journal)
XX. Electronic Tools for Translators
YAZICI M.
iU Geviribilim Dergisi, vol.1, no.2, 2010 (Peer-Reviewed Journal)
XXI. Do manuals develop "translation competence”? : Paradigms redefined
YAZICI M.
istanbul Universitesi Ceviribilim Dergisi, vol.1, no.1, pp.67-87, 2010 (Peer-Reviewed Journal)
XXII. Translator Training in Turkey in a Historical Perspective
YAZICI M.
Ceviribilim ve Uygulamalari Dergisi, no.18, pp.63-76, 2008 (Peer-Reviewed Journal)
XXIII. Translation Bureau as the Harbinger of Modernism
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XXXIIl. Geviribilimde Bibliyografyalar: Islevsel bir Yaklasim
YAZICI M.
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Grafiker Yayinlary, Ankara, 2023
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in: Turizm Metinleri Cevirisi: Tiirkiye Ornegi, Mine Yazici,Edip Serdar Giiner, Editor, Grafiker Yayinlari, Ankara,
pp.5-34, 2023

Bilim Dili ve Terminoloji:Ceviri etkinliginin Bilim Dili ve Terminolojisindeki Etkisi

Yazic1 M.

in: Ceviribilimde terim odakli galismalar, Sevda Pek¢oskun, Editor, Siyasal Kitabevi, Ankara, pp.15-34, 2022
Ispanya'da Tiirk Edebiyat1 (1954-2010)

Yazic1 M.

in: Ceviribilim Okumalar1 III, Fatih ikiz,Neslihan Demez,Asuman Karakaya, Editor, Istanbul: Istanbul University
Press, Istanbul, pp.11-49, 2022

Geoffrey Chaucer: Prolog

Yazic1 M.

Istanbul University, Istanbul, 2021

Ceviri Yaparak Bilgi Edinilir mi?

Yazic1 M.

in: Akademik Ceviri Egitimi Arastirmalari, Aslan Erding, Editor, Paradigma Yayinlari, istanbul, pp.1-26, 2021
William Wordsworth ve Lirik Baladlar

Yazic1 M.

in: Lirik Baladlar, Osman Tuglu, Editor, klaros, Istanbul, pp.7-29, 2021

Lirik Baladlar

Yazic1 M.

in: Lirik Baladlar, Osman Tuglu, Editor, Klaros, Istanbul, pp.31-46, 2021

Ceviri Tarihi Bilinci

Yazic1 M.

in: Prof. Dr. Hasan Anamur'un anisina, Siindiiz Oztiirk Kasar,Beki Hallleva,Lale Arslan Ozcan,Pmar Giizelyiirek Celik,
Editor, Universite Yaynlar, Istanbul, pp.153-164, 2021

istanbul Universitesi Ceviribilim Dergisinin Oykiisii

Yazic1 M.

in: Ceviribilimde Arastirma ve Yayin Sorunlari, Akbulut A.N.Eser 0., Editor, Pegem A Yayincilik, Ankara, pp.33-49,
2021

Yash Denizci-Kubilay Han-Christabel

Tuglu 0., Yazic1 M. (Editor)

Kabalci Yaymevi, istanbul, 2020

Sunu, Giris ve Ceviri Siir Yorumlari

Tuglu 0., Yazic1 M. (Editor)

in: Yagh Denizci-Kubilay Han-Christabel, Tuglu Osman,Yazic1 Mine, Editor, Kabalci Yaynevi, istanbul, pp.9-184, 2020
Sunu, Samuel Taylor Coleridge ve siir yorumlari

Yazic1 M. (Editor)

in: SAmual T. Coleridge Yash Denizci, Kubilay Han, Christabel , Yazic1 Mine, Editor, Kabalci Yaynevi, istanbul, pp.9-
18,2020

Oscar Wilde Ingilizce Tiirkc¢e Oykiiler

YAZICI M.

Akademisyen, Ankara, 2019

Yasadiklarimdan Ogrendiklerim

Yazic1 M.

in: Cevirmen Oykiileri:Bir Ozbetimleme Calismasi, Fadime Coban, Editor, Gece, Ankara, pp.203-207, 2019
Ideological Factors in Turkish Version of Animal Farm

YAZICI M.

in: Different Perspectives in Translation Studies, Kog N. E, Karaca, D., Editor, Aydin Universitesi Kardelen Yayinlari,
istanbul, pp.7-22, 2019

Terminology Formation in Turkish



XVIIL

XIX.

XXIIL.

XXIIIL.

XXIV.

XXV.

XXVI.

XXVIL

XXVIIL

XXIX.

XXX
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A Controversial Issue:Redefining, or Erasing the Concept "Equivalency” from The Terminology
YAZICI M.
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Yazic1 M.

in: Oscar Wilde Reading Hapishanesi Balladi, Osman Tuglu, Editor, Klaros Yayinlari, Ankara, pp.5-17, 2019

A Brief History of Translator Training

YAZICI M.

in: Ilyas OZTURK’e Armagan - Kiiltiirlerarasi1 Calismalar, San, F., Akkan, E., Editor, Sakarya Universitesi Yayinlarj,
Sakarya, pp.336-348, 2018

Optimization As A Translation Procedure in Medical Papers

Yazic1 M.

in: Research and Development on Social Sciences, Dorczak,R,Lenart-Gansiniec,Regina,Icbay,M., Editor, Jagiellonian
University Institute Of Public Affairs, Krakow, pp.187-193, 2018

A Tentantive Project-based Model in Research Techniques Course

Yazic1 M.

in: Turizm Metinlerinin Cevirisi Istanbul Ornegi, Yazic1 M., Editor, Istanbul Universitesi, istanbul, pp.1-39, 2018
Sunus

YAZICI M.

in: Turizm Brosiirlerinin Cevirisi: istanbul Orneginde, Yazic1 M., Editor, Istanbul Universitesi, istanbul, 2018
Ceviribilim Okumalari II

Yazic1 M.

istanbul Universitesi Yaymlar, istanbul, 2017

Challenges and Suggestions in Medical Translation

YAZICI M.

in: Translating and Interpreting Specific Fields: Current Practices in Turkey, Ang, A., Editor, Peter Lang, Frankurt
Am Main, pp.115-132, 2017

Sunu Giris Edgar Allan Poe'nun Yasam Okiisii, Tiirk Yazin dizgesinde Edgar Allan Poe'nun 6ykii ve
siirlerinin yeri, siir yorumlari ve anilar

YAZICI M.

in: Edgar Allan Poe Siirler ve Anilar, Yazici, M., Editor, Kabalcj, istanbul, pp.1-27, 2017

The Potentialities of Research in Translation Studies as Interdisciplinary

Yazic1 M.

in: Research and development on social sciences., Yilmaz, R, Icbay, M. A, Arslan, H, Editor, E-Bwn, Bialystok, pp.119-
123,2017

Ceviri Edincinin Bilesenleri

Yazic1 M.

in: Ceviribilim Okumalar II, Ergun E,Uras Yilmaz A,Emirosmanoglu Z,Sefer H, Editor, ilbey Bilkamat, istanbul, pp.51-
72,2017

Translation Problems in Social Sciences

YAZICI M.

in: New New Researches New Ideas on Social Sciences, Saritas, E., Editor, Trafford Publishing , North America,
pp.255-268, 2017

Azim ve Sevgi

YAZICI M,, Akbulut A. N.

in: Tiirkiye'de Geviribilim: ilk Adimlarin Yol Arkadashg, Akbulut A. N., Editor, Sézciikler, istanbul, pp.178-200, 2016
A Tentative Research Model of Transdisciplinarity

Yazic1 M.

in: Interdisciplinarity, Multidisciplinarity and Transdiciplinarity in Humanities, Akcesme B., Baktir H., Steele E.,
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Editor, Cambridge Scholars Combined Publishing, Newcastle Upon Tyne, pp.222-233, 2016

A Tentative Study on The Translation of Neologisms

YAZICI M,, pekgoskun s.

in: Cultural and Humanities Research, Saritas E., Editor, Trafford Publishing , Indiana, pp.193-205, 2016
Questionnaires as a tool of research in Translation Studies

YAZICI M,, Serteser G.

in: Cultural and Humanities Research, Saritas E., Editor, Trafford Publishing , Indiana, pp.206-230, 2016

Position of Translation Studies in Third Genaration University Understanding

YAZICI M,, SARITAS E.

in: Interdisciplinary Studies-New Ideas New Perspectives, Saritas E., Editor, Bookventure Publishing Llc, Ishpeming
My, pp.229-240, 2016

Ceviribilim Okumalar: I

Yazic1 M.

https://iupress.istanbul.edu.tr/tr, Istanbul, 2015

New Pathways in Research

YAZICI M.

in: Exploring New Concepts and Issues in Social Sciences Research, Saritas E., Yalkin E., Editor, Untested ideas Cbd
Research Ltd, Niagara Falls, pp.167-180, 2015

Research Methods in Turkish Translation History

YAZICI M,, SARITAS E.

in: Arts and Humanities Research Multicultural and Interdisciplinary Perspectives, Saritas E., Editor, Untested Ideas
Resarch Center, New York, pp.63-83, 2015

Translation A product of Ideology or Progress

YAZICI M.

in: The International and Cultural Studies, Saritas E., Editor, The Untested Ideas Research Center Press, New York,
pp.127-152, 2014

Bir Kurum olarak Ceviri

Yazic1 M.

in: Ceviribilim Okumalar1 I, mine yazici,alev bulutneslihan demez,dzgiir cavusoglu, Editor, istanbul Universite
Yayimlary, istanbul, pp.35-48, 2014

Ceviribilimde Arastirma

YAZICI M.

Multilingual, istanbul, 2011

Yerli ve Yabanci Dergiler izinden Tiirk Arastirmacilarin Profili

YAZICI M.

in: Turgay Kurultay’a bir Armagan Ceviribilimden Kesitler., Eruz, S. $an, F., Editor, Multilingual, istanbul, pp.183-
190, 2011

Translation Studies as a Fully-Fledged Discipline

YAZICI M.

in: Perspectives in Translation Studies, Popescu F., Editor, Cambridge Scholars Publishing, New Castle Upon Tyne,
pp.6-18, 2009

Yazili Ceviri Edinci

Yazic1 M.

Multilingual Yaymevi, Istanbul, 2007

Ceviribilimin Temel Kavram ve Kuramlari

Yazic1 M.

Multilingual Yaymevi, Istanbul, 2005

Ceviri Etkinligi

Yazic1 M.

Multilingual Yaynlari, istanbul, 2004

Ceviribilimde Disiplinlerarasi bir Yontem: Sorunlar ve Céziimler



YAZICI M.

in: Disiplinlerarasi Ortam ve Yéntem Sorunlari, Oztokat,N, Editor, Multilingual Yaymevi, Istanbul, pp.112-126, 2004
XLVIL. Ceviribilime Girig

YAZICI M.

Emek Yayincilik, istanbul, 2001

Refereed Congress / Symposium Publications in Proceedings

I. The Importance of research techniques in translator training
Yazic1 M.
Aydin Universitesi Avrupa Birligi Proje basvuru faaliyeti, Istanbul, Turkey, 26 October 2022
I. Teaching translation-oriented Research Skills
Yazic1 M.
15th International Idea Conference, Hatay, Turkey, 11 - 14 May 2022, pp.99
III. Tirkcenin bilim dilindeki yolculugunda ¢evirinin rolii
Yazic1 M.
Fransiz Kiiltiirii ve Ceviri Toplulugu, Kirikkale, Turkey, 22 March 2022
IV. Terim Tiiretmede Cevirinin R6li
Yazic1 M.
fletisim ve Ceviri Cahistayl, Ankara, Turkey, 15 December 2021
V. Diinyada Ceviri Egitiminden Kesitler: Farkli Egilimler Ortak Hedefler
Yazic1 M.
Diinyada Geviri Egitiminden Kesitler: Farkh Egilimler Ortak Hedefler, Istanbul, Turkey, 09 December 2021, pp.8-9
VI. Yazihi Ceviri Edinci
Yazic1 M.
Bargev Ceviri Toplulugu, Bartin, Turkey, 27 May 2020
VII. Geviribilimde Yiiksek Lisans Tezleri Uzerine Gérgiil bir Arastirma
YAZICI M.
Anadolu Universitesi Egitim Bilimleri Enstitiisii IIl.Lisaniistii Egitim Sempozyumu Lisans Ustii Egitimde Sorunlar ve
¢oziim Onerileri Bildiriler 17-20 Ekim 2007 ss.565-571., Eskisehir, Turkey, vol.1, no.1, pp.565
VIII. 10 Geviribilim Dergisinin Oykiisii
YAZICI M.
Tiirkiye'de Ceviribilim Arastirmalarinin Yayin Sorunlari Calstayl, Amasya, Turkey, 18 October 2019, pp.14
IX. The Issue Equivalency in Translation Studies
YAZICI M.
13th International IDEA Conference, Gaziantep, Turkey, 24 - 26 April 2019, pp.86
X. Optimization as a Translation Procedure
YAZICI M.
XVI: Eurpean Conference and Behavioral Sciences, Prizren, Kosova, 10 - 12 May 2018, pp.7
XI. Sair Olarak Edgar Allen Poe
YAZICI M.
2. Uluslararasi Multidisipliner Kongresi, Adana, Turkey, 4 - 05 May 2018, pp.248
XII. Translator Training:Problems and Suggestions
YAZICI M.
RESS CONGRESS 1. EGIiTiM BIiLIMLERI VE SOSYAL BIiLIMLER SEMPOZYUMU, Balikesir, Turkey, 3 - 05 November
2017, vol.1, pp.618
XIII. Translation Studies as a Barrier in the Field of Social Studies
YAZICI M.
Berlin international Social Sciences and Humanities Conference, Berlin, Germany, 18 - 21 June 2017, pp.67

XIV. Ideological Factors vs Stylistic Concerns in Turkish Version of Animal Farm



YAZICI M.
Translating in Chaos, Istanbul, Turkey, 13 - 14 April 2017, pp.18
XV. The Potentialities of Research in Translation Studies as interdisciplinary
YAZICI M.
XI.European Conference on Social and Behavioral Sciences, Roma, Italy, 1 - 04 September 2016, pp.9
XVI. Turkish Experience of Translator Training
YAZICI M.
2015 IDEAL, Amasya, Turkey, 5 - 07 November 2015, pp.2
XVII. Neologisms as an object of study in Translation Studies
YAZICI M,, pekgoskun s.
9th International IDEA conference:Studies in English, Malatya, Turkey, 15 - 17 April 2015, pp.40
XVIII. Paradigmatic shifts in translation studies as a subfield of humaninities
YAZICI M.
Translata II, innsburg, Austria, 30 October - 01 November 2014, vol.1610-286X, pp.49
XIX. A Tentative Research Model on Transdisciplinarity
YAZICI M.
International Conference Interdisciplinarity Multidisciplinarityand Transdisiplinarity in Humanities, Kayseri,
Turkey, 15 - 16 May 2014, pp.46-47
XX. Turkish Version of Animal Farm: Ideological Factors vs Stylistic Concerns
YAZICI M.
Transferring Translation Studies Low Countries Conference II Leuven Antwerpen, Ku Leuven, Belgium, 1 - 04
November 2013, pp.55
XXI. Simplification as a Translation Universal
Yazic1 M.
13. Uluslararasi Dil, Yazin ve DeyisbilimSempozyumu:Basit Uslup, Ankara, Turkey, 1 - 04 September 2013, pp.1131-
1138
XXII. New Orientations in Research from the Perspective of Turkey
YAZICI M.
7th EST Congress Germersheim 2013, Germersheim, Germany, 29 August - 01 September 2013, pp.272
XXIII. Disiplinlerarasilik:Ceviribilim dilbilimin bir alt alan1 mi1?
Yazic M.
27. Ulusal Dilbilim Kurultayi, Antalya, Turkey, 2 - 04 May 2013, pp.301-305
XXIV. What does theoretical knowledge serve for in Research Tecniques class?
YAZICI M.
3. Uluslararasi Ceviri Kolokyumu Ceviri Yeni Yonelisler, Turkey, 1 - 04 May 2013, pp.65
XXV. Why is teaching translation different from language teaching?
YAZICI M.
Philosophical Perspectives in ELT Research The 7th International Conference, Turkey, 1 - 04 September 2012,
pp.183-191
XXVI. A rational Approach to research
YAZICI M.
Translationswissenschaft Interdisciplinar:Fragen der Theorie und Didaktic, Innsburg, Austria, 1 - 04 June 2012,
pp-119-124
XXVII. Kiiltirel Sermaye ve Mevlana Cevirileri
YAZICI M.
ICANAS 38 Uluslar arasi Asya ve Kuzey Afrika Calismalari Kongresi. Kiiltiirel gelisim, degisim ve hareketlilik,,
Turkey, 1 - 04 November 2011, pp.831-844
XXVIII. Transdisciplinary Research within the framework of Translation Studies. Cambridge Scholar
Publishing, IDEA: STUDIES IN ENGLISH. ed.by Evrim Dogan Adanur
Yazic1 M.
5th International IDEA conference, Studies in English, Atilim University., Ankara, Turkey, 1 - 04 October 2011,
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Reception of Modern Fiction To the Lighthouse

YAZICI M.

Current Issues in English Studies,3rd May Conference on English Studies,UCLM Universidad Castilla-La Manca&
Universytet Pedagogiczny Instytut Neophilologii, Poland, 1 - 04 October 2009, pp.245-256

Translator Training in Academia

YAZICI M.

Research on Various Aspects of Translation, International Colloquium of Translation Beyazit Campus, Turkey, 1 -
04 October 2009, pp.268-272

Translation as a norm governed behaviour

YAZICI M.

3rd International Idea Conference, Turkey, 1 - 04 December 2008, pp.267-277

Translation Norms or Constraints

YAZICI M.

Translation Studies:Retrospective And Prospective Views.TRAS.RE.P. 2, Romania, 1 - 04 August 2007, pp.219-225
Translator Training:Conciliation Between Theory And Practice

YAZICI M.

Studies in Teacher Education: Language, Literature and Culture. 1 st International Conference on Teacher
Education, Poland, 1 - 04 October 2005, pp.175-182

Ceviribilimde Biitiince Arastirmalari ve Bir Arastirma Modeli

YAZICI M.

Uluslararasi Ceviri Sempozyumu Bildirileri (Internationales Ubersetzungssympossium), Sakarya, Turkey, 1 - 04
April 2004, pp.23-30

Ceviri Bélimlerinde Ceviribilim Odakli Yabanci Dil Ogrenimi ve Cokdillilik

YAZICI M.

Ceviribilim ve Uygulamalari Semineri, Ankara, Turkey, 1 - 04 October 1998, pp.249-256
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Ben Oliince

Yazic1 M.

Other, pp.74, 2023

Zehirlenmis Onyedi ingiliz Adam

Yazic M.

Other, pp.98-106, 2022

Ne i¢cindeyim zamanin Ahmet Hamdi Tanpinar Cevirisi Infinity
Yazic1 M.

Other, pp.31, 2022

Translation Studies Bibliography (TSB)

YAZICI M.

Other, 2014

New Perspectives in Research from the Perspective of Turkey
YAZICI M.

Presentation, pp.272,2013

John Benjamins Translation Studies Bibligraphy Online
YAZICI M.

Other, pp.1, 2010

Editorial

YAZICI M.

Presentation, pp.7-8, 2010



VIII. Prof. Dr. Tahsin Yazic1 Makaleler

Yazic1 M.
Other, pp.190, 2004

IX. Ceviribilimizin en 6nemli adlarindandi Aksit Goktiirk
Yazic1 M.
Other, pp.1-2, 1998

X. Tanzimat ve Sosyal Esitlik
YAZICI M.
Other, pp.353-362, 1984

XI. Osmanh imparatorlugu ve Sonu
YAZICI M.
Other, pp.353-363, 1983

Supported Projects

YAZICI M,, Project Supported by Higher Education Institutions, Barriers vs Creativity in Translator Training, 2016 - 2017
YAZICI M,, Project Supported by Higher Education Institutions, The Potentialities of Research in Translation Studies as
Interdisciplinary (Disiplinlerarasi olarak Ceviribilimin Sundugu Arastirma Olanaklar1), 2016 - 2016

YAZICI M,, Project Supported by Higher Education Institutions, Translation A Product of Ideology or Progress, 2015 -
2016

YAZICI M,, Other International Funding Programs, Research Methods in Turkish Translation History, 2015 - 2015
YAZICI M,, Other International Funding Programs, Paradigmatic shifts in translation studies as a subfield of humaninities,
2014 -2014

YAZICI M,, Project Supported by Higher Education Institutions, Beseri Bilimlerin Bir Alt alan1 olarak Ceviribilimde
Paradigmatik kaymalar, 2014 - 2014

YAZICI M,, Project Supported by Higher Education Institutions, Tiirkiye A¢isindan Arastirmada Yeni Yonelimler, 2013 -
2013

YAZICI M,, Other International Funding Programs, New Orientations in Research from the Perspective of Turkey, 2013 -
2013

YAZICI M,, Project Supported by Higher Education Institutions, Arastirma yéntemleri agisindan Ceviribilime karsin
¢evirmenler, 2011 - 2011

YAZICI M,, Project Supported by Higher Education Institutions, The reception of modern fiction in Turkey, 2008 - 2009

Activities in Scientific Journals

Ceviribilim ve Uygulamalari Dergisi, Advisory Committee Member, 2017 - Continues
Publication Committee Member, 2014 - 2020

1.0 Geviribilim Dergisi, Publication Committee Member, 2011 - 2020

istanbul Universitesi Ceviribilim Dergisi, Editor, 2008 - 2012

Scientific Refereeing

istanbul Universitesi Ceviribilim Dergisi, Other journals, December 2022

istanbul Universitesi Ceviribilim Dergisi, National Scientific Refreed Journal, November 2022

RumeliDE Dil ve Edebiyat Arastirmalar1 Dergisi, National Scientific Refreed Journal, July 2022

Turkish Studies - Language and Literature, National Scientific Refreed Journal, June 2022

LITERA: DiL, EDEBIYAT VE KULTUR ARASTIRMALARI DERGISI (ONLINE), National Scientific Refreed Journal, December
2021



Turkish Studies - Language and Literature, National Scientific Refreed Journal, August 2021

IITERA, Journal Indexed in ESCI, July 2021

LITERA, Other Indexed Journal, March 2021

LITERA, Journal Indexed in ESCI, January 2021

1.0. Geviribilim Dergisi, Other Indexed Journal, November 2020

LITERA-JOURNAL OF LANGUAGE LITERATURE AND CULTURE STUDIES, Journal Indexed in SSCI, April 2020
LITERA-JOURNAL OF LANGUAGE LITERATURE AND CULTURE STUDIES, Journal Indexed in SSCI, March 2020

Sosyal Bilimler Aragtirma Dergisi, National Scientific Refreed Journal, December 2019

1.0. Ceviribilim Dergisi, Other Indexed Journal, November 2019

Cesm-i Cihan: Tarih Kiiltiir ve Sanat Arastirmalar1 Dergisi E-Dergisi, National Scientific Refreed Journal, June 2019
Hacettepe Universitesi Ceviribilim ve Uygulamalar1 Dergisi, Journal Indexed in AHCI, February 2019

Uluslararasi Kiiltiirel ve Sosyal Aragtirmalar Dergisi (UKSAD), Other Indexed Journal, November 2018

Selguk Universitesi Sosyal Bilimler Dergisi, National Scientific Refreed Journal, May 2018

Hacettepe Universitesi Ceviribilim ve Uygulamalar Dergisi, Other Indexed Journal, February 2016

Hacettepe Ceviribilim ve Uygulamalar: Dergisi, Other Indexed Journal, January 2016

TC. Trakya Universitesi Sosyal Bilimler Dergis, National Scientific Refreed Journal, January 2016

Trakya Universitesi Edebiyat Fakiiltesi Dergisi, National Scientific Refreed Journal, December 2015

Hacettepe Universitesi Ceviribilim ve Uygulamalar1 Dergisi, Journal Indexed in AHCI, November 2015

10 Geviribilim Dergisi, National Scientific Refreed Journal, January 2015

Synergies Turquie, Other Indexed Journal, June 2014

{0 Geviribilim Dergisi, National Scientific Refreed Journal, March 2014

{0 Ceviriblim Dergisi, National Scientific Refreed Journal, February 2013

Hacettepe Edebiyat Fakiiltesi Dergisi, National Scientific Refreed Journal, December 2012

Hacettepe Universitesi Edebiyat Fakiiltesi Dergisi, National Scientific Refreed Journal, December 2011

{0 Geviribilim Dergisi, National Scientific Refreed Journal, February 2011

istanbul Universitesi Edebiyat Fakiiltesi Tarih Dergisi say1 49 2009, National Scientific Refreed Journal, September 2009
Cumbhuriyet Universitesi Fen_Edebiyat Fakiiltesi Sosyal Bilimler Dergisi cilt 32 say1 1, National Scientific Refreed Journal,
September 2008

istanbul Universitesi Edebiyat Fakiiltesi Tiyatro Elestirmenligi ve Dramaturji Dergisi.Say1 11., National Scientific Refreed
Journal, May 2007

Tasks In Event Organizations

Yazic1 M., Cumhuriyet'in Ceviri Politikasi, Social Activities, Istanbul, Turkey, Ekim 2022
Yazic1 M., Diinyada Geviri Egitiminden Kesitler: Farkh Egilimler Ortak Hedefler, Scientific Congress, Istanbul, Turkey,
Aralik 2021

Metrics

Publication: 137
Citation (WoS): 3
Citation (Scopus): 3
H-Index (WoS): 1
H-Index (Scopus): 1

Congress and Symposium Activities

10. Bilim ve Kiiltiir Giinleri, Attendee, istanbul, Turkey, 2016



XI. European Conference on Social and Behavioral Scences, Attendee, Roma, Italy, 2016

Challenges in Literary Translation, Attendee, Istanbul, Turkey, 2016

Uluslararasi Kiitiiphane ve Bilgibilim Felsefesi Sempozyumu Etik: Kuram ve Uygulama, Attendee, Kastamonu, Turkey,
2014

International Conference on Transferring /translating Cultural Images, Attendee, istanbul, Turkey, 2014

Ceviri Egitimi Giincel Yaklagimlar, Attendee, izmir Yasar Universitesi, Turkey, 2014

7th EST Congress Germersheim 2013, Attendee, Mainz Germersheim, Germany, 2013

27.Ulusal Dilbilim Kurultayi, Attendee, Antalya Kemer, Turkey, 2013

IIL. International Conference On Translation, Attendee, istanbul, Turkey, 2013

Dallararasilik ve Geviriyle Yeniden Dogus Ceviribilim-Tiirk Dili ve Edebiyati, Attendee, istanbul, Turkey, 2012
XILInternational Language Literature and Stylistics Symposium, Attendee, Edirne, Turkey, 2012

10.Uluslararasi Yazin Deyisbilim Sempozyumu, Attendee, Ankara, Turkey, 2010

Transdisciplinary Research within the framework of Translation Studies, 5th International IDEA Conference: Studies in
English, Attendee, Ankara, Turkey, 2010

Research on Various Aspects of Translation, International Colloquium of Translation, Attendee, istanbul, Turkey, 2009
3rd International IDEA Conference, Attendee, Izmir, Turkey, 2008

Icanas 38, "Kiiltiirel gelisim, degisim ve hareketlilik, Atatiirk Kiiltiir, Dil ve Tarih Yiiksek Kurumu,, Attendee, Ankara,
Turkey, 2007

1st International Idea Conference Studies in English Language and Literature Research Association (IDEA),, Attendee,
istanbul, Turkey, 2006

Uluslar arasi Geviri Sempozyumu(Internationales Ubersetzungssympossium), Attendee, Sakarya, Turkey, 2004

Ceviribilim ve Uygulamalar1 Semineri Hacettepe Universitesi, Attendee, Ankara, Turkey, 1998

Invited Talks

Tiirkcenin Bilim Dilindeki Yolculugunda Cevirinin Rolii, Conference, Kirikkale Universitesi, Turkey, March 2022
Ceviribilim Uzerine, Conference, Kapadokya Universitesi, Turkey, March 2021
Ceviri Notlari, Conference, TRT 1 Radyo, Turkey, October 2020

Awards

YAZICI M., Uluslararasi bilimsel yayin ve proje, istanbul Universitesi Bilimsel Arastirma ve Proje Koordinasyon Birimi (
BAP), May 2017

YAZICI M., Ceviri Dernegi Onur Odiilii, Ceviri Dernegi, November 2016

YAZICI M., BAP, istanbul Universitesi, June 2016

YAZICI M., Uluslararasi Bilimsel Yayin ve Proje, istanbul Universitesi Bilimsel Arastirma ve Proje Koordinasyon Birimi (
BAP), May 2015

YAZICI M., Universite Ders Kitaplar1 Telif ve Ceviri Eser Odiilleri, TUBA, May 2008

Representation and Promotion Activities

Institutional Promotion, istanbul Universitesi, Turkey, istanbul, 2022 - 2022
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